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k ''v'^ -^y . -/L^t '-1* -ytU- w- A^ 

HIPOLIT. Diet. I.(Prepis) ^// 
/ 



OMtus, 

obitus tuua mihi voluptati est. dein ankunft 

ist mir lieb, tvoj prilibd, ali tvója prihudnia 

je méni lúba, ali vsezii. 

HiPOLÍT: Diet. 1, 398 



/ {&£ ' -/c- 

JiA^X&dtule s^d*^4yt^cx*i 

Č/lsCoé&t /yCj^Wto« /fr&CCGsfcf- 

HIPOLIT: Diet. II, JUjs 
s~ 



-ď z 

Zukunft, prihod, dohod, prihúdnia, dohúdnla, 

perrtóp. Adventus, accefsus. 

HlPOLIT: Dici ff, 279 



^i/zS 

Zukünftige Zeit, priliódni, prideózhi zhas, na- 
/ . /    "" 

preo ftojezhi zhas. Tempus futurum, venturum, 

immineus. 

H1P0UT: Diet. lir 279 



^ /cAuef^en^c^', 

' Xu\*<*í , <rv~e*c £<SV*<*4 . 

HIPOLIT; Dici. II, 



HIPOLIT: Diet. (I, 



WOLIF: Dici. íl, ^ 



y&i/.'^ise^-cS ' ^ ^L^-o-^csts^/cs^o , 

HIPOLIT: Diet. II, 

z 



HIPOLIT: Diet. I!, 

4 



Vlteriores dicuntur pofteri. welche darüber seind 

werden genennet rjachkömlingen. kateri zhes s'ha- 

jajo bodo imenovani ti prihódni otrúk otróai. 

HIPOLIT, Diet.) 
Orbis pictus, 54 



Dingpfenning. ara, ali en denár sa sashih 

ranle te prihodne slufiibé dan. arrha, arr 

habo» 

HIPOLIT: Dicf. It« 41 



Vorzeiclinen. presnamenováti, prepomljnltl, 

příhodné rizhy pomeónitl. praerignare. 

HiPOUT; Dici 245 



yfi/tyC o 

Vordeutung, enu hudú ali dobru snaminie ene 

prihodne rizhy: en prepoméjnik, poméjnik, 

omen, porten^um. 

hirv^Lil; Diet. 11, 243 



/ 

Curetes, 

Curetum ore loqui. künfftige dinge Vorsagen. 

prihódne rizhy napréj praviti. 

HIPOLiT, Dieti 7 
Nomenciatura regionům,, 

populorum etc. 



Vorbott des Tods, snaminxe te prihodne fmerti. 

praenuncius mortis. 

HIPOLIT: Dici 11, 243 



Patidicus, weissager, waarsager, der künftige 

dinge anzeigt, en prerokováviz, bogúliz, ka- 

teri prihddne rejzhy právi: túdi vgajnáviz, 

véjdoviz, 

HIPOLIT « Diet. I ,238 



, A , 
Waarsagen. zuprati, boguliti, vganiovati, pri^ 

hodne rizhy poprej praviti, povejdati, reso- 

dévati, prerokovati. Hariolari, divinareJ 

futura praedicere, vaticinari. 

H1POLIT: Dici. H, 247 



Welssagen, prerokovati, naprej povedati, pri 

hodne rizhy resodejti, vgánlovati, vganiti, 

poraejniti. vatiolnari, praefagire, divinare. 

HIPOLIT: Diet. 11, 255 



auf könftlge Zeiten sparen, naprej pomisliti, 

na prihodne zhaTse, potrejbe, inu sa stáro rt 

(liparáti, perfhpárati, na rt ran d jat i. in ve- 

tu rt atem aliquid reponere. 

HI POLIT; Dici II, 179 



Unglücks zeichen,enu snáminie ali en pomejnik te 

prihodne nePrezhe:enu velíku zhudu,éna savsétna 

prikásin zhes náturo.prodigium. 

HIPOÜT; Oící ^ 233 



Video, 

videre futura, vel in futurum, künftige ding 

sehen, prihodne rizhy previditi. 

tllfOLIT: Dlct.l , 7io 



Vorgemerck. snáminie, prepomejnik, presamer- 

kanle, poméjnik prihodne dobre, ali hude ri- 

zhy. praescita. prognostica: praePagium, prae- 

Tagitio. 

HlPÜLlf: üict. U, 243 



Zukünftige ding Vorwüssen. prihodne rizhy sňati, 

véjditi, víditi, prevíditi, presnati. videre 

Ventura: res post futuras praenofcere. 

HIPOL1T: Did. I!, 279 



et Profpicit tamquam telefcopio futura, feu fi- 

nem: Vnd siehet Vor sich, als durch ein femglas 

auf das künfftige, oder auf das Enl^. inu [jras- 

vuinnoft^j vidi pred fabo, kakbr skus en dalni 

glash na tu prihódnu, ali na konez 

HIPOLIT, Dlet.? 
Orbis pictus, 4 



Hinfür, ins könftig. poPehmal, sajprihodnu. 

posthac, in pofterum, deinceps. 

HiPOUT; Die-:. II, 93 



Vorsehung thuru preslserbejtl, osk^rbojtl, 

savarovati, tu prilióclnu prevídlti, omini- 

tl. proTpicere, provldere, Cavere, Confu- 

lore in futurum« 

HIPOLIT: Diet. II, 244 



rropheceyen, weissagen, prerokovati, prihodnu 

poprej povejdati. vaticinari, futura praeéicere. 

HIPOLII; Dici !? 143 



für das künftige Jahr Sorgen, sa tu prihodnu 

lejtu skerbejtl« Extendere Curas in an mim ve- 

nientem« 

HIPOL1T: Dici. !!i79 



Auf das künftige Jaiir. na prihodnu lejtu. 

Op.; latinskega besedila ni. 

Tm w-J: Dici. lls 97 



quae ornnia typl erant venturi Mefsiae quem judael 

adhuc exfpectant« welches alles Vorbilder waren 

des kftnfftlgen l^essias, auf Vielehen die Juden an- 

noch warten, katoru vfe Po bili prejpodóbe tiga 

prihodniga řjersíasa, na katlriga ti judj^- fhe vfe 

lej ahakajo« 

HIPOLIT, Dlet» 
Orbis pictus, 67 



Ehetedigung.saróka,sarozhenie,oblúba pri- 

hódnlga sakóna.rponralia,Conjagale foedus. 

HIPOUT: Diet. !l, 



<i/zu fLe-vZ- 

Vorzeichen künftiger dingen, snaminle, poraéj- 

nik, pomejnenle priliodnih rizhy» signum, 

prognosticon» 

HIPOLIT: Dici % 245 

% 



Vorbedeutung, sjřjáminie ali poméjnik pri- 

hodnlh rizhy. praefagium. 

HIPOliT: Diet. II, 242 



das Vorsagen, poprej povédanle, prerokovanle, 

prepomejnlk prlhódnih rizhy« 

Op.: Latinskega "besedila ni. 

HiPOLiT: Dici. II. 244 



Prognofticon, anzelgung lainftiger dingen- 

ofnanuvajne, ali ofnánik, pominejne, ali 

pomejnik prihódnih rizhy. 

HIPOLIT: DiCt. I , 5U 



Praecipio, 

futura cogitatione praecipere. an künftige ding 

zuuor gedenken, na priliódne riziiy poprej misliti. 

H1P O LIT; Diet. 1 > 490 



Praenuncio, 

InPtiuctu divino fatara praenunciare. künftige 

ding durob. göttliches eingeben verkündigen, skus 

"boflije noter dajanle priiiódne rizhy ofnaniti, ali 

ofnanováti. 

H1 POLIT: Dlet. I , 497 



I'raencditatio, Vorbetrachtung, tu poprej 

spremishlovájne. praemeditatio futurorum 

malorum. Vorbetrachtung der Zukünftigen übel, 

poprěj spremishlovájne tih prihódnih nesrezh. 

HIP O L1T: Diet. 1 * 495 



O&uiféjč ^^uiyr. pL^'/fJ^uc 

HIPOUT: Diet. f 



<y^^UcyO/ ^ '< ^ b*- 

HIPOUT: Dlet. I / 



HiPOLIT« Dlet, 1, (Přepis) 
t- 



/ 

HIP O LIT ■ Diet. I ,M& 



Subfequens, gleichnachfolgend, précej prihó- 

den. subsequenti Anno. gleichnachfol^endes 

Jahr, précei prihódnu léjtu. 

HI POLI T: Diet. I , 635 



SponTalia, Vermachlung, ehthetagung, heurath. 

poroshéjne, Paroshejne, Thenituvájne: all oblúba 

tiga prlhódniga Pakóna. 

H iD O L i T; Diet. I , 620 



Incautus, 

Incautus futuri. der für das künftige nicht 

sorgfeltig ist. kateri Pa tu prihódnu nej 

skerbliv. 

HIPOLIT: Dkt. I , 288 



HIPOUT: Dici. I , 



JttÉJuvOs •/utt'/^fAn: ; tU* 

HIPOLIT. Dlet, I r ZSt 

3 



In. 

In aiinum Pequentem. auf das folgende Jahr, 

na priiiddnu léjtů. 

HIPOLIT; Diet. 1 ,287 



^ rH^y^i^/ S^nSt 
k/ sf ' 

HÍP O L IT« Diet. L (Propisj , b? 



Sentio, 

animo fantire praeterita et futura. Vergangene 

vnd Zukünftige ding wüssen. te rjerteziiene inu 

prihodne rizliy véjditi, ali Pnáti. 

H1 POLIT: Dlet. i , 599 



&^ccc ríJ-&<*-CS U-f J C-i/ &<ciytL-e ' ^ , 

/^•y ^ey <*&* sO>&XX<yUtAy0/kA^ ' 

ČSlUt, Q-É' J^ts/ty^^UJc-/^. ■ 

HIP OUT. Dici, UPi-jpisl, -//' 



Clé \UCi£úsuZ . 
/) / / • /} . f ' J ~ * ' n f / L W y,<^ /W 

H!POLIT« Dici. I.(PrGpis)/ $£ 



Sapiens, 

fapiens ad Conjecturam rerum futurarum. der 

Zuldinftige ding wol errathen kan. kateri te 

prih-ódne rizhy dobru Pna vganíti inu fadejti. 

H!DOLIT: Díct. i > 584 



/ 

MantlPcinor, waarsagen. bogiíliti, bogulováti, 

prihddne rlzhy rePodávati, prerokováti. 

H1 POLIT: Dkt. f , 358 



Manteum, waarsager ort. énu méj stu ali kray, 

kir se bogtíli, ali priiiódne rizliy naprej právio 

HIPOLiT: Diet. I , 358 



Porterus, 

in porterům tempus profpicere. sich, für das 

künftige versorgen, se fa tu prihodnu pre- 

skerbéjti. 

HII^OLIT: Diet. i , 486 



Poftfuturus, der nachkommen wird, kateri imk 

priti, ta priliódni. 

HIPOLIT: Dlet I > 486 



HIPOLIT: Diet, I 



^ / . 'iest iCž-ezLct 

éo joU^Xobuiüc^ ^<^U/cy^Ů)cJ{L. 

H,DOL}T: Dlet. 1 / 

3 



Pronuncio, 

pronunciare proelium in posterům diem. auf den 

folgenden tag ein Schlacht ankünden, na prihodni 

dan en poboy napovejdati. 

HIPOLIT: Dlet. I ' 518 



Socors, 

Socors futuri. der künftigen dingen nicht ach- 

tet. kateri se tih prihódnih rizhy neáhta. 

H1 POLIT: Diet. I , 610 



Signum, 

figna mortis. Todtenzeichen. fnaminla te 

prüiodne sm^rti. 

HIPOLIT; Diet. 1 , 606 



Promineo, 

prominere in memoriam ac pofteritatem. auf 

die nachkommenden fortgepflanzt werden, na 

te prihódne mlajshe Pasajen biti. 

H1POLIT: Dlet. I . 516 



t+4, C CO /r 

. ^iJCC ' 

CCčA*. ^^'■$.-0 

SíMcJ^ ^c>>cesjL^4fičf'*£ • 

HIPOL1T: Diet. j/^ 



ProPpicio, 

proPpicere in porterům, in das künftige xür- 

sehung tiiun. na tu priliodnu skart iuisjti, fa 

tu prihódnu preskarbéjti, Pa naprbj previditi. 

HIPOLIT: Diet. ]> 523 



/týfyíOuth*. 

H| VUT: O let. /J2-/ 

Z 



Exoriens, ut annus Exoriens. das angehende 

Jahr, tu razhétu, ali prihódnu lejtu 

HIP0L1T: Dicí. I ,224 



Praefignifico, 

hominibus praefignificare futura, den menschen 

künftige ding vor anzeigen, tim ludéjm prihódne 

rizhy poprej ofnaníti, na fnájne dáti. 

HiPOLiT: Diet. 1 , 500 



PraePcita, Voraeigung, Weissagung lainftiger 

dingen, poprej véjdene, fnáne, inu previdene 

rizhy: prerokovájne priliódnih rizhy. 

HiPOLiT: Dlet. I , 499 



Praefagium, Vorbedeutung, pomejnik éniga 

priliódniga Tla. 

HIPOLIT: Dlet. 1 > 499 



HI^OLIT: Dlet. I / f 

e 



Gommentor, 

futuras coiňentari mi/erias. an das zuckünfftige 

Ellend gedenkhen. na to prihódno nadldgo mí/liti. 

HIP OUT. Diet. I. i P rep is]/116 



Securus, 

Securus futuri. der des Zukünftigen wenig ach- 

tet. katéri se tiga priiiodniga málu aiita. 

HIPOLIT: Dlet. I , 594 



X 

/V-Í-ca 

y^lsv& 

HIPOUT: Dlet. \ , Jťf0 



Praemolestia, Verdrus ab einem ding ehe es ge- 

schehe: Vorsorg, éna prenadléfhnost ali preto- 

fhlívost. strah ali skarb na eni rejzhi, poprej 

kakor se fgody; éna tofhlíva skarb éne prihódne 

rizhy. 

Hl^OLIT: Dlet. I » 496 



řrovidus, 

providas rerum futurarum. sorgfältig zukünf- 

tiger dingen halben, skarblív Pa prehodnih 

rizhy volo, previden fa naprej. 

H1 POLIT: Diet. ] » 525 



Vorea^er. preoananívla, 

riahý« pracnanciiiB. 

prorok prlhodnili 

HIPOLST; Diet. 11. 
244 



/ 

Waarsagung. zúpranle, "bogulenie, bogovanie, vga- 

novánle, úgánka: prerokovánle, naprej povedanie, 

ali osnanovánle prihodnih rizhy. Hariolatio, di- 

vinatio: vaticinacio. Vide suis in locis: Aufpi- 

cium, augurium, ehiromantia, Harufpicina, Haru- 

Ppicium, 

HIPOLIT; Dici. II, 2" 



'Cu*t u3^t*c é*l* 

HIPOLIT: Dlet. I/ j 



Porteritas, die nachkommen, ta prihódni rud, 

ti prilaódniki, prihójzhiziii 

HIHOLIT: Díct. ! ' 486 



Imminentia, die nache gegenwart eines dings, 

ta blífhna prízhnost prihddnoat, perbli Thováj' 

ne ^ne rizh^. 

HIPOLIT; Dkt. 1 ,280 


